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ЖИНАҚТЫҢ МАЗМҰНЫ
RAZER KRAKEN ULTIMATE ойын гарнитурасы

A. Жұмсақ төсемді реттелетін жүген
B. Cалқындататын гель толтырғышы бар амбушюралар
C. Жылжымалы микрофон
D. Микрофонды өшіру батырмасы
E. Микрофонды өшіру индикаторы
F. Жарықтандырылған Razer логотипі
G. THX Spatial Audio батырмасы
H. THX Spatial Audio индикаторы
I. Дыбыс деңгейі дөңгелегі
J. USB-ағытпасы

WHAT’S INSIDE 
RAZER KRAKEN ULTIMATE GAMING HEADSET

A. Adjustable padded 
headband

B. Cooling gel-infused 
ear cushions

C. Retractable mic
D. Mic mute button
E. Mic mute indicator
F. Backlit Razer logo
G. THX Spatial Audio 

button
H. THX Spatial Audio 

indicator
I. Volume wheel
J. USB connector
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WHAT’S NEEDED
PRODUCT REQUIREMENTS
• PC with a free USB port

RAZER SYNAPSE REQUIREMENTS
• Windows®7 64-bit (or higher)
• Internet connection for software installation

LET’S GET YOU COVERED

You’ve got a great device in 
your hands complete with 
a 2-year limited warranty 
coverage. Now maximize its 
potential and score exclusive 
Razer benefits by registering 
at razerid.razer.com

Your product’s serial number can be found 
underneath the ear cushion, as shown here.
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НЕ ҚАЖЕТТІ
ӨНІМ ТАЛАПТАРЫ
 ●      Бос USB порты бар ДК
RAZER SYNAPSE ТАЛАПТАРЫ
 ●      Windows ® 7 64-разрядты (немесе одан да жаңа нұсқасы)
 ●      БҚ орнату үшін Интернетке қосылу

КЕПІЛДІК ТУРАЛЫ ҚАМҚОРЛЫҚ ЖАСАЙТЫН УАҚЫТ КЕЛДІ
Сіздің қолыңызда 2 жылға шектеулі кепілдікпен толықтырылған керемет 
құрылғы бар. razerid.razer.com мекенжайы бойынша тіркелу арқылы сіз 
құрылғыңыздың функционалдығын барынша кеңейте аласыз және Razer-дің 
эксклюзивті артықшылықтарын ала аласыз.

WHAT’S INSIDE 
RAZER KRAKEN ULTIMATE GAMING HEADSET

A. Adjustable padded 
headband

B. Cooling gel-infused 
ear cushions

C. Retractable mic
D. Mic mute button
E. Mic mute indicator
F. Backlit Razer logo
G. THX Spatial Audio 

button
H. THX Spatial Audio 

indicator
I. Volume wheel
J. USB connector
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WHAT’S NEEDED
PRODUCT REQUIREMENTS
• PC with a free USB port

RAZER SYNAPSE REQUIREMENTS
• Windows®7 64-bit (or higher)
• Internet connection for software installation

LET’S GET YOU COVERED

You’ve got a great device in 
your hands complete with 
a 2-year limited warranty 
coverage. Now maximize its 
potential and score exclusive 
Razer benefits by registering 
at razerid.razer.com

Your product’s serial number can be found 
underneath the ear cushion, as shown here.Сіздің өніміңіздің сериялық нөмірін 

мына жерден табуға болады
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ЖҰМЫС БАСТАЛУЫ 
МИКРОФОН

Микрофонды аузыңыздан бірнеше миллиметр болатындай етіп еңкейтіңіз. 
Микрофонның диафрагмасы аузыңызға, ал желдеткіштің артқы жағында 
екеніне көз жеткізіңіз. 

Микрофонды қосу немесе өшіру үшін микрофонды өшіру батырмасын 
басыңыз.

GETTING STARTED

THE MIC 
Bend the mic until it’s a few 
millimeters away from your 
mouth. Make sure the mic 
diaphragm is in front of your 
mouth and the air vent is on 
the opposite side.

Микрофон 
диафрагмасы

Press the mic mute button to 
turn the mic on or off.

ҚОСУ ӨШІРУ

THE VOLUME WHEEL
Rotate the volume wheel 
as shown to increase or 
decrease the volume.

Audio volume down

Audio volume up

GET COMFY 
It’s recommended to gently 
stretch the headset before
placing it over your head to 
minimize headband stress 
however, don’t stretch the 
headset beyond its limits.
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ДЫБЫС ДЕҢГЕЙІ ДӨҢГЕЛЕГІ
Дыбыс деңгейін жоғарылату немесе азайту үшін суретте көрсетілгендей дыбыс 
деңгейінің дөңгелегін бұраңыз.

ЫҢҒАЙЛЫЛЫҚТЫ АРТТЫРУ
Гарнитураны киер алдында құлаққап айнашықтарын екі жағына ақырын 
созуды ұсынамыз. Бұл құрылымға жүктемені азайтуға көмектеседі. Дегенмен, 
гарнитураны тым көп созбаңыз.

GETTING STARTED

THE MIC 
Bend the mic until it’s a few 
millimeters away from your 
mouth. Make sure the mic 
diaphragm is in front of your 
mouth and the air vent is on 
the opposite side.

Mic Diaphragm

Press the mic mute button to 
turn the mic on or off.

ON OFF

THE VOLUME WHEEL
Rotate the volume wheel 
as shown to increase or 
decrease the volume.

Дыбыс деңгейін азайту

Дыбыс деңгейін жоғарылату

GET COMFY 
It’s recommended to gently 
stretch the headset before
placing it over your head to 
minimize headband stress 
however, don’t stretch the 
headset beyond its limits.

GETTING STARTED

THE MIC 
Bend the mic until it’s a few 
millimeters away from your 
mouth. Make sure the mic 
diaphragm is in front of your 
mouth and the air vent is on 
the opposite side.

Mic Diaphragm

Press the mic mute button to 
turn the mic on or off.

ON OFF

THE VOLUME WHEEL
Rotate the volume wheel 
as shown to increase or 
decrease the volume.

Audio volume down

Audio volume up

GET COMFY 
It’s recommended to gently 
stretch the headset before
placing it over your head to 
minimize headband stress 
however, don’t stretch the 
headset beyond its limits.



6

ГАРНИТУРАНЫНЫҢ ЖЕКЕ ТЕҢШЕЛІМІ
Razer Synapse қосымшасының көмегімен гарнитураның жарықтандыруын өз 
стиліңізге сәйкес реттеуге болады! Төмендегі алдын-ала орнатулардың кез-
келгенін таңдаңыз немесе қосымша арқылы жеке жарық конфигурациясын 
орнатыңыз.

 

PERSONALIZE YOUR HEADSET
Change your headset’s lighting to match your style using the Razer Synapse! 
Choose any of the presets below or customize your own using the app.

DESCRIPTION HOW TO SET UP

Breathing
The lighting fades in and out of the 
selected color(s)

Select up to 2 colors

Spectrum cycling
The LEDs will cycle through all 16.8 
million colors

(Default) No 
configuration needed

Static
The LEDs will remain lit in the 
selected color

Select any single-
color lighting

 � Install Razer Synapse when prompted or download the installer from  
razer.com/synapse.

THX SPATIAL AUDIO

Unleash the full potential of your Razer Kraken Ultimate 
by enabling 360° positional audio for a natural and lifelike 
experience through Razer Synapse.

Find out more about your swanky new headset at support.razer.com.

FRANÇAIS
CE QUI VOUS ATTEND
CASQUE DE JEU RAZER KRAKEN ULTIMATE
A.  Arceau réglable et rembourré
B.  Coussinets à gel refroidissant
C.  Micro rétractable
D.  Bouton Désactiver le micro
E.  Indicateur de désactivation du micro
F.  Logo Razer rétro-éclairé
G.  Bouton THX Spatial Audio
H.  Indicateur THX Spatial Audio
I.  Molette du volume
J.  Connecteur USB

CE DONT VOUS AVEZ BESOIN
CONFIGURATION DU PRODUIT
• PC avec port USB disponible

CONFIGURATION DE RAZER SYNAPSE
• Windows®7 64 bits (ou version supérieure)
• Connexion Internet pour l’installation du logiciel

NOUS SOMMES LA POUR VOUS
Vous avez dans les mains un appareil exceptionnel 
disposant d’une garantie limitée de 2 an. Maintenant, 
exploitez tout son potentiel et recevez des avantages Razer 
exclusifs en vous enregistrant sur razerid.razer.com

POUR COMMENCER
LE MICRO
Pliez le micro jusqu’à ce qu’il se trouve à quelques 
millimètres de votre bouche. Assurez-vous que le 
diaphragme du micro soit en face de vous, et que l’aération 
se trouve du côté opposé.

Appuyez sur le bouton de désactivation du micro pour 
allumer ou éteindre le micro.

LA MOLETTE DU VOLUME
Tournez la molette du volume comme indiqué pour 
augmenter ou diminuer le volume.

INSTALLEZ-VOUS CONFORTABLEMENT
Nous vous recommandons d’étirer délicatement le casque 
avant de le placer sur votre tête afin de minimiser la force 
appliquée sur l’arceau. Cependant, n’étirez pas le casque 
au-delà de ses limites.

PERSONNALISER VOTRE CASQUE
Changez l’éclairage de votre casque pour qu’il corresponde 
à votre style, grâce à Razer Synapse ! Choisissez parmi les 
paramètres prédéfinis ci-dessous, ou créez votre propre 
éclairage grâce à l’application.

Respiration - Les couleurs d’éclairage 
sélectionnées s’intensifient et s’estompent 
alternativement
> Choisissez jusqu’à 2 couleurs

Cycle de spectre - Les LED s’illumineront 
selon un cycle de 16,8 millions de couleurs
> (Par défaut) Aucune configuration requise

Statique - Les voyants LED resteront 
allumés dans la couleur sélectionnée
> Choisissez n’importe quel éclairage à 
couleur unique

 � installez Razer Synapse lorsque vous y êtes invité   
 ou téléchargez le programme d’installation sur   
 razer.com/synapse.

THX SPATIAL AUDIO
Libérez tout le potentiel de votre Razer Kraken Ultimate 
en activant le son positionnel à 360° pour une expérience 
naturelle et réaliste grâce à Razer Synapse.

Découvrez-en plus sur votre tout nouveau casque sur 
support.razer.com.

ESPAÑOL
CONTENIDO
AURICULARES PARA JUEGOS RAZER KRAKEN ULTIMATE
A.  Diadema ajustable acolchada
B.  Almohadillas de gel refrigerantes
C.  Micrófono retráctil
D.  Botón de silenciar micrófono
E.  Indicador de micrófono silenciado
F.  Logotipo de Razer retroiluminado
G.  Botón THX Spatial Audio
H.  Indicador THX Spatial Audio
I.  Rueda de control de volumen
J.  Conector USB

REQUISITOS
REQUISITOS DEL PRODUCTO
• PC con un puerto USB libre

REQUISITOS DE RAZER SYNAPSE
• Windows®7 64 bits (o superior)
• Conexión a Internet para la instalación del   
 software

TE PROPORCIONAMOS COBERTURA
Tienes un dispositivo increíble entre manos con garantía 
de 2 años incluida. Ahora, exprime todo su potencial 
al máximo y consigue ventajas exclusivas de Razer al 
registrarlo en razerid.razer.com

Тыныс алу - 
жарықтандыру таңдалған 
түсте (түстерде) пайда 
болады және жоғалады

•  Бір немесе екі түсті 
таңдаңыз

 

PERSONALIZE YOUR HEADSET
Change your headset’s lighting to match your style using the Razer Synapse! 
Choose any of the presets below or customize your own using the app.

DESCRIPTION HOW TO SET UP

Breathing
The lighting fades in and out of the 
selected color(s)

Select up to 2 colors

Spectrum cycling
The LEDs will cycle through all 16.8 
million colors

(Default) No 
configuration needed

Static
The LEDs will remain lit in the 
selected color

Select any single-
color lighting

 � Install Razer Synapse when prompted or download the installer from  
razer.com/synapse.

THX SPATIAL AUDIO

Unleash the full potential of your Razer Kraken Ultimate 
by enabling 360° positional audio for a natural and lifelike 
experience through Razer Synapse.

Find out more about your swanky new headset at support.razer.com.

FRANÇAIS
CE QUI VOUS ATTEND
CASQUE DE JEU RAZER KRAKEN ULTIMATE
A.  Arceau réglable et rembourré
B.  Coussinets à gel refroidissant
C.  Micro rétractable
D.  Bouton Désactiver le micro
E.  Indicateur de désactivation du micro
F.  Logo Razer rétro-éclairé
G.  Bouton THX Spatial Audio
H.  Indicateur THX Spatial Audio
I.  Molette du volume
J.  Connecteur USB

CE DONT VOUS AVEZ BESOIN
CONFIGURATION DU PRODUIT
• PC avec port USB disponible

CONFIGURATION DE RAZER SYNAPSE
• Windows®7 64 bits (ou version supérieure)
• Connexion Internet pour l’installation du logiciel

NOUS SOMMES LA POUR VOUS
Vous avez dans les mains un appareil exceptionnel 
disposant d’une garantie limitée de 2 an. Maintenant, 
exploitez tout son potentiel et recevez des avantages Razer 
exclusifs en vous enregistrant sur razerid.razer.com

POUR COMMENCER
LE MICRO
Pliez le micro jusqu’à ce qu’il se trouve à quelques 
millimètres de votre bouche. Assurez-vous que le 
diaphragme du micro soit en face de vous, et que l’aération 
se trouve du côté opposé.

Appuyez sur le bouton de désactivation du micro pour 
allumer ou éteindre le micro.

LA MOLETTE DU VOLUME
Tournez la molette du volume comme indiqué pour 
augmenter ou diminuer le volume.

INSTALLEZ-VOUS CONFORTABLEMENT
Nous vous recommandons d’étirer délicatement le casque 
avant de le placer sur votre tête afin de minimiser la force 
appliquée sur l’arceau. Cependant, n’étirez pas le casque 
au-delà de ses limites.

PERSONNALISER VOTRE CASQUE
Changez l’éclairage de votre casque pour qu’il corresponde 
à votre style, grâce à Razer Synapse ! Choisissez parmi les 
paramètres prédéfinis ci-dessous, ou créez votre propre 
éclairage grâce à l’application.

Respiration - Les couleurs d’éclairage 
sélectionnées s’intensifient et s’estompent 
alternativement
> Choisissez jusqu’à 2 couleurs

Cycle de spectre - Les LED s’illumineront 
selon un cycle de 16,8 millions de couleurs
> (Par défaut) Aucune configuration requise

Statique - Les voyants LED resteront 
allumés dans la couleur sélectionnée
> Choisissez n’importe quel éclairage à 
couleur unique

 � installez Razer Synapse lorsque vous y êtes invité   
 ou téléchargez le programme d’installation sur   
 razer.com/synapse.

THX SPATIAL AUDIO
Libérez tout le potentiel de votre Razer Kraken Ultimate 
en activant le son positionnel à 360° pour une expérience 
naturelle et réaliste grâce à Razer Synapse.

Découvrez-en plus sur votre tout nouveau casque sur 
support.razer.com.

ESPAÑOL
CONTENIDO
AURICULARES PARA JUEGOS RAZER KRAKEN ULTIMATE
A.  Diadema ajustable acolchada
B.  Almohadillas de gel refrigerantes
C.  Micrófono retráctil
D.  Botón de silenciar micrófono
E.  Indicador de micrófono silenciado
F.  Logotipo de Razer retroiluminado
G.  Botón THX Spatial Audio
H.  Indicador THX Spatial Audio
I.  Rueda de control de volumen
J.  Conector USB

REQUISITOS
REQUISITOS DEL PRODUCTO
• PC con un puerto USB libre

REQUISITOS DE RAZER SYNAPSE
• Windows®7 64 bits (o superior)
• Conexión a Internet para la instalación del   
 software

TE PROPORCIONAMOS COBERTURA
Tienes un dispositivo increíble entre manos con garantía 
de 2 años incluida. Ahora, exprime todo su potencial 
al máximo y consigue ventajas exclusivas de Razer al 
registrarlo en razerid.razer.com

Спектр түстерінің циклы 
- жарықдиодтарының 
түсі 16,8 миллион реңктің 
барлық спектрінде циклді 
түрде өзгереді

•  Орнату қажет емес 
(әдепкі)

 

PERSONALIZE YOUR HEADSET
Change your headset’s lighting to match your style using the Razer Synapse! 
Choose any of the presets below or customize your own using the app.

DESCRIPTION HOW TO SET UP

Breathing
The lighting fades in and out of the 
selected color(s)

Select up to 2 colors

Spectrum cycling
The LEDs will cycle through all 16.8 
million colors

(Default) No 
configuration needed

Static
The LEDs will remain lit in the 
selected color

Select any single-
color lighting

 � Install Razer Synapse when prompted or download the installer from  
razer.com/synapse.

THX SPATIAL AUDIO

Unleash the full potential of your Razer Kraken Ultimate 
by enabling 360° positional audio for a natural and lifelike 
experience through Razer Synapse.

Find out more about your swanky new headset at support.razer.com.

FRANÇAIS
CE QUI VOUS ATTEND
CASQUE DE JEU RAZER KRAKEN ULTIMATE
A.  Arceau réglable et rembourré
B.  Coussinets à gel refroidissant
C.  Micro rétractable
D.  Bouton Désactiver le micro
E.  Indicateur de désactivation du micro
F.  Logo Razer rétro-éclairé
G.  Bouton THX Spatial Audio
H.  Indicateur THX Spatial Audio
I.  Molette du volume
J.  Connecteur USB

CE DONT VOUS AVEZ BESOIN
CONFIGURATION DU PRODUIT
• PC avec port USB disponible

CONFIGURATION DE RAZER SYNAPSE
• Windows®7 64 bits (ou version supérieure)
• Connexion Internet pour l’installation du logiciel

NOUS SOMMES LA POUR VOUS
Vous avez dans les mains un appareil exceptionnel 
disposant d’une garantie limitée de 2 an. Maintenant, 
exploitez tout son potentiel et recevez des avantages Razer 
exclusifs en vous enregistrant sur razerid.razer.com

POUR COMMENCER
LE MICRO
Pliez le micro jusqu’à ce qu’il se trouve à quelques 
millimètres de votre bouche. Assurez-vous que le 
diaphragme du micro soit en face de vous, et que l’aération 
se trouve du côté opposé.

Appuyez sur le bouton de désactivation du micro pour 
allumer ou éteindre le micro.

LA MOLETTE DU VOLUME
Tournez la molette du volume comme indiqué pour 
augmenter ou diminuer le volume.

INSTALLEZ-VOUS CONFORTABLEMENT
Nous vous recommandons d’étirer délicatement le casque 
avant de le placer sur votre tête afin de minimiser la force 
appliquée sur l’arceau. Cependant, n’étirez pas le casque 
au-delà de ses limites.

PERSONNALISER VOTRE CASQUE
Changez l’éclairage de votre casque pour qu’il corresponde 
à votre style, grâce à Razer Synapse ! Choisissez parmi les 
paramètres prédéfinis ci-dessous, ou créez votre propre 
éclairage grâce à l’application.

Respiration - Les couleurs d’éclairage 
sélectionnées s’intensifient et s’estompent 
alternativement
> Choisissez jusqu’à 2 couleurs

Cycle de spectre - Les LED s’illumineront 
selon un cycle de 16,8 millions de couleurs
> (Par défaut) Aucune configuration requise

Statique - Les voyants LED resteront 
allumés dans la couleur sélectionnée
> Choisissez n’importe quel éclairage à 
couleur unique

 � installez Razer Synapse lorsque vous y êtes invité   
 ou téléchargez le programme d’installation sur   
 razer.com/synapse.

THX SPATIAL AUDIO
Libérez tout le potentiel de votre Razer Kraken Ultimate 
en activant le son positionnel à 360° pour une expérience 
naturelle et réaliste grâce à Razer Synapse.

Découvrez-en plus sur votre tout nouveau casque sur 
support.razer.com.

ESPAÑOL
CONTENIDO
AURICULARES PARA JUEGOS RAZER KRAKEN ULTIMATE
A.  Diadema ajustable acolchada
B.  Almohadillas de gel refrigerantes
C.  Micrófono retráctil
D.  Botón de silenciar micrófono
E.  Indicador de micrófono silenciado
F.  Logotipo de Razer retroiluminado
G.  Botón THX Spatial Audio
H.  Indicador THX Spatial Audio
I.  Rueda de control de volumen
J.  Conector USB

REQUISITOS
REQUISITOS DEL PRODUCTO
• PC con un puerto USB libre

REQUISITOS DE RAZER SYNAPSE
• Windows®7 64 bits (o superior)
• Conexión a Internet para la instalación del   
 software

TE PROPORCIONAMOS COBERTURA
Tienes un dispositivo increíble entre manos con garantía 
de 2 años incluida. Ahora, exprime todo su potencial 
al máximo y consigue ventajas exclusivas de Razer al 
registrarlo en razerid.razer.com

Статикалық 
жарықтандыру - жарық 
диодтары таңдалған 
түспен жарқырайды

•  Жарықтандыру үшін 
түстердің кез келгенін 
таңдаңыз

PERSONALIZE YOUR HEADSET
Change your headset’s lighting to match your style using the Razer Synapse! 
Choose any of the presets below or customize your own using the app.

DESCRIPTION HOW TO SET UP

Breathing
The lighting fades in and out of the 
selected color(s)

Select up to 2 colors

Spectrum cycling
The LEDs will cycle through all 16.8 
million colors

(Default) No 
configuration needed

Static
The LEDs will remain lit in the 
selected color

Select any single-
color lighting

 � Install Razer Synapse when prompted or download the installer from  
razer.com/synapse.

THX SPATIAL AUDIO

Unleash the full potential of your Razer Kraken Ultimate 
by enabling 360° positional audio for a natural and lifelike 
experience through Razer Synapse.

Find out more about your swanky new headset at support.razer.com.

FRANÇAIS
CE QUI VOUS ATTEND
CASQUE DE JEU RAZER KRAKEN ULTIMATE
A.  Arceau réglable et rembourré
B.  Coussinets à gel refroidissant
C.  Micro rétractable
D.  Bouton Désactiver le micro
E.  Indicateur de désactivation du micro
F.  Logo Razer rétro-éclairé
G.  Bouton THX Spatial Audio
H.  Indicateur THX Spatial Audio
I.  Molette du volume
J.  Connecteur USB

CE DONT VOUS AVEZ BESOIN
CONFIGURATION DU PRODUIT
• PC avec port USB disponible

CONFIGURATION DE RAZER SYNAPSE
• Windows®7 64 bits (ou version supérieure)
• Connexion Internet pour l’installation du logiciel

NOUS SOMMES LA POUR VOUS
Vous avez dans les mains un appareil exceptionnel 
disposant d’une garantie limitée de 2 an. Maintenant, 
exploitez tout son potentiel et recevez des avantages Razer 
exclusifs en vous enregistrant sur razerid.razer.com

POUR COMMENCER
LE MICRO
Pliez le micro jusqu’à ce qu’il se trouve à quelques 
millimètres de votre bouche. Assurez-vous que le 
diaphragme du micro soit en face de vous, et que l’aération 
se trouve du côté opposé.

Appuyez sur le bouton de désactivation du micro pour 
allumer ou éteindre le micro.

LA MOLETTE DU VOLUME
Tournez la molette du volume comme indiqué pour 
augmenter ou diminuer le volume.

INSTALLEZ-VOUS CONFORTABLEMENT
Nous vous recommandons d’étirer délicatement le casque 
avant de le placer sur votre tête afin de minimiser la force 
appliquée sur l’arceau. Cependant, n’étirez pas le casque 
au-delà de ses limites.

PERSONNALISER VOTRE CASQUE
Changez l’éclairage de votre casque pour qu’il corresponde 
à votre style, grâce à Razer Synapse ! Choisissez parmi les 
paramètres prédéfinis ci-dessous, ou créez votre propre 
éclairage grâce à l’application.

Respiration - Les couleurs d’éclairage 
sélectionnées s’intensifient et s’estompent 
alternativement
> Choisissez jusqu’à 2 couleurs

Cycle de spectre - Les LED s’illumineront 
selon un cycle de 16,8 millions de couleurs
> (Par défaut) Aucune configuration requise

Statique - Les voyants LED resteront 
allumés dans la couleur sélectionnée
> Choisissez n’importe quel éclairage à 
couleur unique

 � installez Razer Synapse lorsque vous y êtes invité   
 ou téléchargez le programme d’installation sur   
 razer.com/synapse.

THX SPATIAL AUDIO
Libérez tout le potentiel de votre Razer Kraken Ultimate 
en activant le son positionnel à 360° pour une expérience 
naturelle et réaliste grâce à Razer Synapse.

Découvrez-en plus sur votre tout nouveau casque sur 
support.razer.com.

ESPAÑOL
CONTENIDO
AURICULARES PARA JUEGOS RAZER KRAKEN ULTIMATE
A.  Diadema ajustable acolchada
B.  Almohadillas de gel refrigerantes
C.  Micrófono retráctil
D.  Botón de silenciar micrófono
E.  Indicador de micrófono silenciado
F.  Logotipo de Razer retroiluminado
G.  Botón THX Spatial Audio
H.  Indicador THX Spatial Audio
I.  Rueda de control de volumen
J.  Conector USB

REQUISITOS
REQUISITOS DEL PRODUCTO
• PC con un puerto USB libre

REQUISITOS DE RAZER SYNAPSE
• Windows®7 64 bits (o superior)
• Conexión a Internet para la instalación del   
 software

TE PROPORCIONAMOS COBERTURA
Tienes un dispositivo increíble entre manos con garantía 
de 2 años incluida. Ahora, exprime todo su potencial 
al máximo y consigue ventajas exclusivas de Razer al 
registrarlo en razerid.razer.com

  Сұраныстан кейін Razer Synapse қосымшасын орнатыңыз немесе  
razer.com/synapse веб-парақшасынан бағдарлама-орнатушысын жүктеңіз
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беру үшін дөңгелек позициялық дыбысты қосу арқылы  
ашуға болады.

Өзіңіздің жаңа керемет гарнитураңыз туралы қосымша ақпаратты мына   
support.razer.com мекенжайы бойынша жерден алуыңызға болады.
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FRANÇAIS
CE QUI VOUS ATTEND
CASQUE DE JEU RAZER KRAKEN ULTIMATE
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E.  Indicateur de désactivation du micro
F.  Logo Razer rétro-éclairé
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 Razer Kraken Ultimate
Ойын құлаққаптары

Өндіруші: Рэйзэр (Ёроп) ГМБХ. 
Эссенер Боген 23, 22419 Гамбург қ., Германия.

Өндірістің/жасаушы-зауыттың филиалы: 
Рэйзэр Тэкнолоджи энд Дивелопмент (Шэньчжэнь) Ко., Лтд.
Шығ. қапталы, 3 қаб., 2 ғим., Вижэн Шэньчжэнь бизнес паркі оңт. 
Кэцзи тас жолы 1 қапталы, Жоғары Технологиялық Өнеркәсіп паркі, 
Шэньчжэнь, Қытай.
Қытайда жасалған.
Дайындаушы уәкілеттік берген тұлға:
«О-СИ-ЭС-ЦЕНТР» ЖШҚ, 108811, Ресей, Мәскеу қ., Километр Киевское 
тас жолы 22-У (Московский р-ны), Домовладен 6., Құрылыс 1, 7-бөлме.
Импортер / юр. лицо, принимающее претензии в Казахстане: 
ТОО «ДНС КАЗАХСТАН», г. Нур-Султан, р-н Сарыарка, пр-т Сарыарқа, зд. 
12, Казахстан.
Импорттаушы / Қазақстанда шағымдар қабылдайтын заңды тұлға:
«DNS QAZAQSTAN (ДНС КАЗАХСТАН)» ЖШС, Нұр-Сұлтан қаласы, 
Сарыарқа ауданы, Даңғылы Сарыарқа, ғимарат 12, Қазақстан. 

Тауар Еуразиялық экономикалық одақтың «Электротехника және 
радиоэлектроника өнімдерінде қауіпті заттарды қолдануды шектеу 
туралы» ТР ЕАЭС 037/2016 техникалық регламентінің талаптарына 
сәйкес келеді.

Құрылғының жиынтығы үлгінің артикулына байланысты өзгеруі 
мүмкін.

Тауардың шығарылған күні, сондай-ақ кепілдік және пайдалану 
мерзімдері қаптамада көрсетілген.
Кепілдік мерзімі: 24 ай.
Пайдалану мерзімі: 24 ай.

Өндіріс күні пайдаланушы нұсқаулығының  
орыс тіліндегі нұсқасында көрсетілген.

Наушники игровые
Razer Blackshark V2 X

Изготовитель: Рэйзэр (Ёроп) ГМБХ.
Эссенер Боген 23, 22419 г. Гамбург, Германия.
Филиал изготовителя: 
Рэйзэр Тэкнолоджи энд Дивелопмент 
(Шэньчжэнь) Ко., Лтд.
Воcт. крыло, эт. 3, зд. 2, Вижэн Шэньчжэнь Биз-
нес Парк южн. шоссе Кэцзи крыло 1, Промпарк
Высоких Технологий, г. Шэньчжэнь, Китай.
Сделано в Китае.
Уполномоченное изготовителем лицо: 
ООО «О-СИ-ЭС-ЦЕНТР», 108811, Россия, го-
род Москва, километр Киевское Шоссе 22-Й 
(п Московский), Домовладен 6, Строение 1, 
Комната 7.
Импортер в России: ООО «ДНС ЛОДЖИСТИК»,
690068, Россия, Приморский край, г. Влади-
восток, проспект 100-летия Владивостока, 
дом 155, корпус 3, офис 5.
Товар соответствует требованиям техническо-
го регламента Евразийского экономического
союза ТР ЕАЭС 037/2016 «Об ограничении
применения опасных веществ в изделиях
электротехники и радиоэлектроники».
Комплектация устройства может различаться 
в зависимости от артикула модели.
Дата изготовления товара, а также сроки га-
рантии и эксплуатации указаны на упаковке. 
Срок гарантии: 24 месяца.
Срок эксплуатации: 24 месяца.

Товар изготовлен (мм.гггг.)
Тауар жасалған күні (аа.жжжж): _________      v.207.2021
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Құрылғының мақсаты
Құлаққаптар — музыканы, сөйлеуді немесе басқа дыбыстық 
сигналдарды жеке тыңдауға арналған құрылғы.

Сақтық шаралары
1. Құрылғының құрастырымында ешқандай өзгеріс жасамаңыз.

2.  Қысқа тұйықталуды болдырмас үшін құрылғының кез-келген
сұйықтықпен жанасуын болдырмаңыз, оның жанына сұйықтық бар
ашық ыдыстарды қоймаңыз.

3. Құрылғыны электромагниттік сәулеленуге ұшыратпаңыз.

4.  Есту қабілетінің бұзылуын болдырмас үшін құлаққапты қауіпсіз
дыбыс деңгейінде қолданыңыз.

Сипаттамалары
Құлаққаптар Razer Kraken Ultimate

Артикул RZ04-03180100-R3M1

Жиілік диапазоны 20 Гц — 20 кГц

Сезімталдық 112 дБ

Қарсылық 32 Ω

Эмиттер мембранасының 
диаметрі

50 мм

Кәбіл ұзындығы 2 м

Ағытпа USB

Микрофон сезімталдығы -38 дБ
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Монтаждау, сақтау, тасымалдау (тасу),  
жүзеге асыру және кәдеге жарату 
қағидалары мен шарттары
•  Құрылғы қандай да бір монтажды немесе тұрақты бекітуді қажет 

етпейді.

•  Құрылғыны қаптамада өндірушінің және тұтынушының үй-
жайындағы жылытылған бөлмелерде 5 °C -тан 40 °C -қа дейінгі
ауа температурасында және 80%-дан аспайтын салыстырмалы 
ылғалдылықта сақтау қажет. Үй-жайларда жемірілуді тудыратын 
агрессивті қоспалар болмауы керек (қышқыл булары, сілтілер).

• Құрылғыны құрғақ ортада тасымалдау керек.

•  Құрылғы мұқият өңдеуді қажет етеді, оны шаңнан, ластан, соққыдан, 
ылғалдан, өрттен және т.б. сақтаңыз.

• Құрылғыны өткізу жергілікті заңнамаға сәйкес жүргізілуі тиіс.

•  Бұйымның қызмет ету мерзімі аяқталғаннан кейін оны қарапайым 
тұрмыстық қоқыспен бірге тастауға болмайды. Оның орнына, ол 
федералды немесе жергілікті заңнамаға сәйкес қайта өңдеу және 
қайта өңдеу үшін электрлік және электронды жабдықты тиісті 
қабылдау бекетіне қайта өңдеуге жіберіледі. Осы бұйымды дұрыс 
кжоюды қамтамасыз ете отырып, сіз табиғи ресурстарды үнемдеуге 
және қоршаған ортаға және адамдардың денсаулығына зиян 
келтірмеуге көмектесесіз. Бұл бұйымды қабылдау және жою 
бекеттері туралы қосымша ақпаратты жергілікті муниципалды 
органдардан немесе тұрмыстық қалдықтарды шығаратын 
кәсіпорыннан алуға болады.

•  Егер құрылғы ақаулы деп тапсаңыз, дереу авторландырылған 
қызмет көрсету орталығына хабарласыңыз немесе құрылғыны 
кәдеге жаратыңыз.










